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See the notice on TED website

91138-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de gestão de projectos de construção – Projektsteuerungsleistungen für 
Sanierung Parkgarage N7
OJ S 27/2026 09/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Mannheimer Parkhausbetriebe GmbH
Correio eletrónico: MPB.mannheim.vergabe@de.ey.com
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Projektsteuerungsleistungen für Sanierung Parkgarage N7
Descrição: Der Auftraggeber beabsichtigt die Sanierung des Parkhauses N7, 7, 68161 
Mannheim. Das Parkhaus befindet sich im zentralen Innenstadtbereich von Mannheim. Das 
Gebäude verfügt über zwei Untergeschosse sowie fünf Obergeschosse mit jeweils einem 
Zwischendeck. Aufgrund baulicher Mängel ist eine umfassende Instandsetzung des 
Parkhauses vorgesehen. Die Ausführung der Baumaßnahme soll in vier Bauabschnitten 
während des laufenden Betriebs erfolgen. Im Rahmen der Ausführung muss sichergestellt 
sein, dass Einnahmeausfälle durch Nutzungseinschränkungen so gering wie möglich gehalten 
werden. Hierzu soll die Bauzeit so kurz wie möglich gehalten werden. Bei der Umsetzung der 
Maßnahme muss ferner sichergestellt werden, dass der Zugang zur angrenzenden Tiefgarage 
zu jedem Zeitpunkt gewährleistet bleibt. Die Aufrechterhaltung dieses Zugangs erfordert 
sowohl in der Planungsphase als auch während des Bauablaufs eine sorgfältige und 
koordinierte logistische Vorgehensweise. Gegenstand der hiesigen Ausschreibung sind 
Leistungen der Projektsteuerung und des Risikomanagements für die genannte Sanierung des 
Parkhauses. Hiervon umfasst sind insbesondere die folgenden Leistungen: - 
Projektorganisation - Sicherung Qualität/Termine/Kosten - Steuerungsfunktion gemäß 
Grundleistungsbild der AHO Heft 9, Stand: Mai 2025 - Risikomanagement auf Basis der AHO 
Heft 19, Stand: Januar 2018 - Vorbereitung und Durchführung einer Ausschreibung von 
Generalplanerleistungen (fachlich-technisch und organisatorisch) und Mitwirkung an der 
Ausschreibung von Generalunternehmerleistungen (fachlich-technisch)
Identificador do procedimento: 64b39b4e-2966-4abc-b19f-5d73ddc3de22
Identificador interno: A01
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71541000 Serviços de gestão de projectos de construção

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/91138-2026
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Classificação adicional (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção, 71313410 Avaliação de riscos para construção

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Mannheim
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY6AYT37TN418# Das Erstangebot ist 
bereits bindend. Der Auftraggeber behält sich vor, den Zuschlag bereits auf das Erstangebot 
zu erteilen. Für den Fall, dass der Zuschlag nicht bereits auf das Erstangebot erteilt wird, ist 
das Erstangebot Grundlage der weiteren Verhandlungen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Participação numa organização criminosa: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Fraude: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Corrupção: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es wird auf die Vergabeunterlagen 
verwiesen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es wird auf die Vergabeunterlagen 
verwiesen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es wird auf die Vergabeunterlagen 
verwiesen.
Insolvência: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Atividades suspensas: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Falta profissional grave: Es wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es wird 
auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es wird auf die 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es wird 
auf die Vergabeunterlagen verwiesen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Projektsteuerungsleistungen für Sanierung Parkgarage N7
Descrição: Im Rahmen dieser Ausschreibung ist eine stufenweise Beauftragung (Optionen) 
des Auftragnehmers durch den Auftraggeber für die folgenden Leistungsstufen vorgesehen: a. 
Leistungsstufe 1: Leistungen "I. Projektvorbereitung"; Leistungen "II. Planung". b. 
Leistungsstufe 2 (Option) Leistungen "III. Ausführungsvorbereitung"; Leistungen "IV. 
Ausführung". c. Leistungsstufe 3 (Option): Leistungen "V. Projektabschluss". Die erste 
Leistungsstufe wird mit Zuschlagserteilung abgerufen, die Beauftragung der Leistungsstufen 2 
und 3 erfolgen jeweils optional. Sowohl Inhalt als auch Umfang der einzelnen Leistungsstufen 
als auch die jeweilige Voraussetzung für die Beauftragung der Leistungsstufen 2 und 3 
ergeben sich aus der Anlage B.5 (Projektsteuerungsvertrag), § 3, worauf hier verwiesen wird. 
Die in der Angebotsphase durch den Auftraggeber vorzunehmende qualitative und preisliche 
Bewertung der Angebote bezieht sich auf alle Leistungsstufen 1-3 auf Grundlage der 
festgelegten Zuschlagskriterien.
Identificador interno: A01

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71541000 Serviços de gestão de projectos de construção
Classificação adicional (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção, 71313410 Avaliação de riscos para construção
Opções: 
Descrição das opções: Bei dieser Ausschreibung ist eine stufenweise Beauftragung 
(Optionen) des Auftragnehmers durch den Auftraggeber für die folgenden Leistungsstufen 
vorgesehen: a. Leistungsstufe 1: Leistungen "I. Projektvorbereitung"; Leistungen "II. Planung". 
b. Leistungsstufe 2 (Option) Leistungen "III. Ausführungsvorbereitung"; Leistungen "IV. 
Ausführung". c. Leistungsstufe 3 (Option): Leistungen "V. Projektabschluss". Die erste 
Leistungsstufe wird mit Zuschlagserteilung abgerufen, die Beauftragung der Leistungsstufen 2 
und 3 erfolgen jeweils optional. Sowohl Inhalt als auch Umfang der einzelnen Leistungsstufen 
als auch die jeweilige Voraussetzung für die Beauftragung der Leistungsstufen 2 und 3 
ergeben sich aus der Anlage B.5 (Projektsteuerungsvertrag), § 3, worauf hier verwiesen wird. 
Die in der Angebotsphase durch den Auftraggeber vorzunehmende qualitative und preisliche 
Bewertung der Angebote bezieht sich auf alle Leistungsstufen 1-3 auf Grundlage der 
festgelegten Zuschlagskriterien.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mannheim
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
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Data de início: 03/07/2026
Data de fim da duração: 30/06/2031

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Befähigung und Erlaubnis 
zur Berufsausübung - PL1: Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit und zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. Siehe Anlage A.1 (Formblätter 
Teilnahmewettbewerb), Vordruck 5.1; der Vordruck ist, falls einschlägig, auszufüllen. Der 
Nachweis von Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB ist möglich. Siehe Anlage A.1 
(Formblätter Teilnahmewettbewerb), Vordruck 5.2; der Vordruck ist, falls einschlägig, 
auszufüllen. - PL2: Eigenerklärung zur Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bewerber ansässig ist, sofern der 
Bewerber in das Berufs- oder Handelsregister eingetragen ist. Siehe Anlage A.1 (Formblätter 
Teilnahmewettbewerb), Vordruck 6; der Vordruck ist auszufüllen. Für den Fall der 
Nichteintragung: Eigenerklärung zur Gewerbeanmeldung (für ausländische Bewerber: Oder 
vergleichbar). Die Eigenerklärung muss mindestens die vertretungsberechtigten Personen 
ausweisen. Die Vergabestelle behält sich eine Einreichung eines Berufs-
/Handelsregisterauszugs bzw. eine Kopie der Gewerbeanmeldung auf gesondertes Verlangen
/Überprüfung vor. Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft haben jeweils einzeln die 
vorstehend aufgeführten Erklärungen mit ihrem Teilnahmeantrag vorzulegen. Es wird auf 
Ziffer 13 im Verfahrensbrief verwiesen. Gleiches gilt für eignungsverleihende Unternehmen 
(siehe Ziffer 15 im Verfahrensbrief) Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit -WL1: 
Eigenerklärung über eine aktuell bestehende Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder 
einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden. Siehe Anlage A.1 (Formblätter Teilnahmewettbewerb), Vordruck 7; der 
Vordruck ist auszufüllen. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Die 
Haftpflichtdeckungshöhe muss für Personenschäden mindestens EUR 5 Millionen je 
Versicherungsjahr und für sonstige Schäden mindestens EUR 5 Millionen je 
Versicherungsjahr betragen. Auf gesonderte Aufforderung der Vergabestelle muss eine 
aktuelle Versicherungsbestätigung des Versicherers in der Angebotsphase in Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist 
zur Einreichung der Teilnahmeanträge nicht älter als 12 Monate sein. Falls eine Versicherung 
mit oben genannten Deckungshöhen derzeit nicht besteht, sind die Vorlage 1. einer 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und 2. eine 
unwiderrufliche Erklärung eines Versicherers, dass dieser zum Abschluss einer 
entsprechenden Versicherung bereit ist, erforderlich. - WL2: Eigenerklärung über den 
durchschnittlichen Gesamtjahresumsatz (netto) der letzten drei vergangenen Kalenderjahre. 
Siehe Anlage A.1 (Formblätter Teilnahmewettbewerb), Vordruck 8; der Vordruck ist 
auszufüllen. Technische und berufliche Leistungsfähigkeit -TL1: Eigenerklärung über 
Referenzen über vergleichbare Leistungen. Siehe Anlage A.1 (Formblätter 
Teilnahmewettbewerb), Vordruck 9; der Vordruck ist auszufüllen. Eine Referenz ist 
vergleichbar mit der ausgeschriebenen Leistung und auch wertbar, wenn die unten 
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aufgeführten Mindestanforderungen pro Referenzauftrag (bis auf die Mindestanzahl an 
einzureichenden Referenzen) eingehalten sind. Der Bewerber hat für die jeweilige Referenz 
die folgenden Angaben zu machen: 1. Referenztitel. 2. Auftraggeber (sollte der Auftraggeber 
aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine 
Kategorisierung des Auftraggebers (z.B. Industrie, Verkehr, andere öffentliche Auftraggeber). 
3. Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen 
Gründen nicht benannt werden dürfen, so kann auf diese Angabe verzichtet werden). 4. 
Auftragnehmer. 5. Ort der Ausführung. 6. Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung/des 
Referenzprojektes 7. Zeitpunkt der erfolgreichen Fertigstellung des Referenzprojekts 
(Abschluss der Projektstufen 1-5 in den Handlungsbereichen A-E gern. Leistungsbild AHO 
Heft Nr. 9, Stand Mai 2025). 8. Gegenstand des Referenzprojekts. 9. Baukosten (KG 200-700 
nach DIN 276). Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): 1. Mindestanzahl 
einzureichender Referenzen: 3 2. Der Zeitpunkt der erfolgreichen Fertigstellung des 
Referenzprojekts (Abschluss der Projektstufen 1-5 in den Handlungsbereichen A-E gern. 
Leistungsbild AHO Heft Nr. 9, Stand Mai 2025) muss zwischen dem 31.12.2017 und dem 
Ende der hiesigen Teilnahmefrist spätestens liegen. 3. Von der jeweiligen Referenz müssen 
Projektsteuerungsleistungen in Bezug auf Generalplanung (mindestens Leistungsphasen 1-9 
inkl. Fachplanung) und auf Generalunternehmerleistungen (mit Leistungsphase 5) umfasst 
sein. 4. Referenzauftrag betrifft fertiggestelltes/an den Nutzer übergebenes Hochbauprojekt 
mit Schwerpunkt Verkehrsinfrastruktur. 5. Die Baukosten (KG 200-700 nach DIN 276) 
betrugen in Summe mindestens 6 Mio. EUR netto. Die Mindestanforderungen (von der 
Mindestanzahl der einzureichenden Referenzen abgesehen) sind pro Referenz durch einen 
einzigen durchgeführten Auftrag des Bewerbers nachzuweisen. - TL2: Eigenerklärung über die 
vorgesehene (stellvertretende) Projektleitung: Jeweilige namentliche Angabe der für die 
Auftragsdurchführung vorgesehenen Projektleitung und stellvertretenden Projektleitung. Siehe 
Anlage A.1 (Formblätter Teilnahmewettbewerb), Vordruck 10 - TL3: Eigenerklärung über 
Berufserfahrung der für die Auftragsdurchführung vorgesehenen Projektleitung und 
stellvertretenden Projektleitung in Jahren. Siehe Anlage A.1 (Formblätter 
Teilnahmewettbewerb), Vordruck 11; der Vordruck ist auszufüllen. Mindestanforderung 
(Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Die Berufserfahrung der vorgesehenen Projektleitung 
und stellvertretenden Projektleitung auf dem Gebiet der Projektsteuerung muss jeweils 
mindestens 7 Jahre betragen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: A.1 Formblätter Teilnahmewettbewerb - Eigenerklärung über 
Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister, Vordruck 6 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: A.1 Formblätter Teilnahmewettbewerb - Eigenerklärung über 
eine aktuell bestehende Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung, Vordruck 7 (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Faturamento médio anual
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Descrição do critério de seleção: A.1 Formblätter Teilnahmewettbewerb - Eigenerklärung über 
den durchschnittlichen Gesamtjahresumsatz, Vordruck 8 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: A.1 Formblätter Teilnahmewettbewerb - Eigenerklärung 
Referenzen, Vordruck 9 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: A.1 Formblätter Teilnahmewettbewerb - - Eigenerklärung 
über Berufserfahrung (stellvertretende) Projektleitung, Vordruck 11 (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 1 Ergebnis: Wertungsmatrix Eignung
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 100,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 5
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 25/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHY6AYT37TN418/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT37TN418

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 18/03/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT37TN418
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT37TN418/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT37TN418/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT37TN418
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT37TN418
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Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 Abs. 2 oder 3 
VgV nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird auf die Ausführungen in den 
Vergabeunterlagen verwiesen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Es wird auf die Ausführungen in den Vergabeunterlagen verwiesen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informações sobre os prazos de recurso: Informationen über die Überprüfungsfristen: (1) 
Etwaige Vergabeverstöße muss der Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 
Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. Auf § 134 Abs. 2 S.2 GWB wird 
verwiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Ernst & 
Young Law GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft, Steuerberatungsgesellschaft
Organização que recebe pedidos de participação: Mannheimer Parkhausbetriebe GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Mannheimer Parkhausbetriebe GmbH
Número de registo: DE143845535
Endereço postal: C 1, 13-15
Cidade: Mannheim
Código postal: 68159
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
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Ponto de contacto: Ernst & Young Law GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft 
Steuerberatungsgesellschaft
Correio eletrónico: MPB.mannheim.vergabe@de.ey.com
Telefone: +49 211935213445
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Ernst & Young Law GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft, 
Steuerberatungsgesellschaft
Número de registo: DE 257954546
Endereço postal: Glücksteinallee 1
Cidade: Mannheim
Código postal: 68163
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Correio eletrónico: MPB.mannheim.vergabe@de.ey.com
Telefone: +49 211935213445
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +497219268730
Endereço Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio
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